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ANNIVERSARY OR OUR DEPARTED FOR THIS SUNDAY
NAME OF THE DEPARTED
ANNIVERSARY
Habib Fraiha
Filat Karra
Bahje Salloum
Mary Mazhar
Hind Haddad
Emma Ellies
Mariam Kibalian
Edward Assaf
Semaan Mckarris

4
17
15
37
23
14
12
48
29
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Nov 24: For the good health of Reem Shami from Adel Shami & family.
In loving memory of Azizeh Qaqish from Wafa Alchekh.
For the good health of Issa Bisharat and his family.
Dec 1: for the good health of Jean-Paul Shami from Adel Shami & family
Dec 8: in loving memory of Yvonne & Ernest Younes from their family
Ushers Nov 10: Monir Ayad, Raed Dallal, George Ajami, and George Nims
Ushers Nov 17: Gaby Stavro, Nabil Samaan, William Kakish, and Richard Smith
Ushers Nov 24: Souheil El-Achhab, Wail Haddad, Elias Zakkak, and Issa Bisharat
30 years memorial service for Nicholas Kousaie, and 20 years for Mary Kousaie offered by their
children Laraine Mahshie, Danya Rossi, and Venise Kousaie. May their memory be eternal.
Please, pray for the health of the following parishioners: Ellen, Robert, Alex, Sam, Elias, Isabelle,
Nassar, Valentine, Lucy, Nina, Sonia, Samer and George. If you have any names of people who need
prayers, email them to father.
Bible Study every Friday at 7:30 PM.
Fr. George resumed blessing homes. Please call Father to schedule
Looking ahead to November:
The Fast: starts from November 15th to December 25th. We abstain from meat, poultry, cheese, milk,
fish is permitted except on Wednesdays and Fridays.
We will have Liturgies on the following Feasts:
November 21st: Feast of the Entry of the Mother of God to the Temple will be celebrated on
Wednesday November 20th at 7 PM.
Nativity Paraklesis: all services are at 7 PM. The services will be on the following days: Friday
November 15th. Monday November 18th. Wednesday November 27th.
Preparation for the Bible Bowl is starting now. We will meet together each week to study St. John
Gospel. Please, contact Peter for more information. Email: peter.brubacher@pm.me
St. Kozmas Monastery visit: families from our church are welcome to visit St. Kozmas Monatery on
Saturday November 16th. The monastery is located at 14155 Caledon King Townline S, Bolton. Liturgy
starts at 9 AM followed by a spiritual talk. Children will visit candle factory. Families can visit
Christmas shop. For more information please speak to one of the ladies.
Orthodox Christian Fellowship Conference: will be at St. George on November 23rd starting at
10AM. Topic “Cruciform Creation”. All university students are welcome.
Men Society known as Knights of St. George: will meet on Thursday November 14th in the basement
at 7 PM. This organization is open to all the men of St. George.

•
•
•

Parish Council Meeting: Tuesday November 26th at 7:30 PM.
Sunday School Teachers meeting: Tuesday November 19th at 7 PM.
Christmas Card and Poinsettia : If you like to put your name on the Christmas card and contribute
towards the poinsettia flowers, please see George Ghneim or William Bisharat.
FIRE ROUTE & HANDICAPPED PARKING, AND PARKING LINES
Please make sure not to park on the side of the church or in front of the Fire hydrant, for this is a fire
route, also ensure not to park in the spots designated for handicapped parking. Anyone who parks and
does not show a handicap permit on the window will be tagged.

Divine Liturgy Variables on Sunday, November 10, 2019
Tone 4 / Eothinon 10; Twenty-first Sunday after Pentecost &
Eighth Sunday of Luke
Apostles Olympas, Rodion, Sosipater, Tertios, Erastos and Quartos of the
Seventy; Great-martyr Orestes of Cappadocia; Venerable Theostiriktos of
Symbola and Nonnus, bishop of Heliopolis

Deacon: For Metropolitan Paul, Archbishop
John, and for their quick release from
captivity and safe return, let us pray to the
Lord.
Choir: Lord, have mercy.

ِ ِ  ِمنْأجلن:الشماس
مِتطنبمنأ
أمِتربوليِ نوأُنيوِ لاأو ِأ
ِييحنناأولفن ِنِّأجرن ِنب
أإِن أمِننب ِأأ،ْ
تاأوديلهِم ِ تنناأرنناِِ لت ِأ
لأ
ل
.لنطولب
 أ.حم
 ياأر ُّ أمر ل:الجوقة

During the Little Entrance, chant the Resurrectional Apolytikion. Then, the following:
THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) OF ORDINARY SUNDAYS
Come, let us worship and fall down before خلِصناأ
أ لأ.أملِ ِكناأوإِ ِ نا،
سيح
للوتيمأِِ لنس وجد
ِ أونبلكعأِِل لت
ل
ل
Christ. Save us, O Son of God, Who art
ِ ِ
ااْ ينا م ي
risen from the dead; who sing to Thee. أِوأن لبمن لأأ، اا ْألا ماتا ا ناوا
ْ أيااا ْنا ماا قا،ينناأمُن لنْأه
Alleluia.
 أ.أ لِليييا.ِِّل

ل ل

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE FOUR
Having learned the joyful message of the أم ن ننْأمِتن ن ن ِأأمِكن ن نبزأ
ِ إنأِملت ن ن
ِ ْنامرأمِ ن ننب ِ أملنلت ن نن
ل
ل
ل
ل
ل
ل
Resurrection from the angel the women
ِ
ط لبح لْأمِلق
disciples of the Lord cast from them their طب لْأ
أوخنا ل،أمِج ِديأ
أو ل،أمِب ِ ج
باِقيامة ل
ضاء ل
ل
ل
parental condemnation. And proudly broke
:
ِ
:
ِ
ِ مِبر ن ن أمِرلٍ ن نبمرأوُن ننال ر
رأوُن نناأأ
أمِتن نني وأ
the news to the Disciples, saying: Death hath ل
تأر ن نب ل ل
و
ُّ و ل و
been spoiled; Christ God is risen, granting
 أ. أمِنظت
أوم لن لحأمِنالِ لمأمِبح لت لة وأ،
سيح و
مِت و
أمإلِه ل
ل
the world Great Mercy.
Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple.
KONTAKION OF ENTRANCE OF THE THEOTOKOS IN TONE FOUR
(**Thou Who wast raised up**)

The sacred treasury of God’s holy glory, * ِ
أ،أمِكلِن ن ن ُّأأمِنأق ن نناء،
مِ ل ن ننيل أمِ ل ي لكن ن ن و أمِ ن ننايأِِل وت لٍلن ن ن ِ و
the greatly precious bridal chamber and
Virgin, * the Savior’s most pure temple, free أو ن ن أمِكن ن ن أ، ِ ت ِْأمِج ي ن ن،أمٍِن نندرأِوأمِن نن
ِ مِنن ننارمء
ل
و
ل
و
ل
ل و
ل
of stain and undefiled, * into the House of
ِ
ِ أمون،أإِأملنند وخ أُ ننوأمِنأنب ِأ،مِطننا ِ بأِِتجنندأمإلِننه
the Lord * on this day is brought forward * ندخ أأ
و ل ل
و
و ل
and bringeth with herself the grace * of the
ِ ألفلروس ن.ِننتن لةأمِننبو ِإلأمإللِ ِ ن ِ أمن ننا
Most Divine Spirit; * her do God’s Angels أ،اأم ِل لك ن وةأه
لل
ل
ل
ل
hymn with songs of praise, * for she is truly
ِ ألن
ِ ظل وةأمِس
 أ.تاوية
اأمِت ل
the heavenly tabernacle.
THE EPISTLE
(For the Twenty-first Sunday after Pentecost)
O Lord, how magnified are Thy works. In
أ.و
صأنلن لأ
ةأ لأ:أ وكل اأِأب ِأكأ أتل،ِّأيار ُّأ
ماأجدأ ل
ظملأجدأتاِل ل
wisdom hast Thou made them all.
ِ
.أمِب أ
أياأنلِأس أ
أ
بارِك
Bless the Lord, O my soul.
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* ْفصل ين ما يرساْل ية ي
القد ي
س الرسو يل إلى
م
يس ألول ْ
أْ مه يل ْغ ي
الطْية (*) 2:16-20
تالأ
أيلأب أبور أِأبألدأ ِأ
يا أإخألأيأةو ،أإِأ ألأننل وم أجنأ أمإلنأ ل
سان أال و
ِ
آمنأاأ
سيح .أ لأ
أمِت ِأ
ع لأ
مِناميس ،ألُ أإنأتا
ِأ
أباإليتان أِأُلأيسي ل
أمِتسيح أِِ لأك أ أنولببلأر أباإلي ِ
تانأ
ع
ِ
لأن أ وْ أأجليأضاً أِأُلأيسي ل
سيح ،أال أِأبألدأ ِ
أمِناميس ،أإِ أال أيولأب أبوأرأ
ِأ
تال
باِت ِأ
لأ
أمِناميس أأجلحٌد ِ
ِأبألدأ ِ
أكناأ
س ِد أ*أفإنأ وأ
ج لأ
أمْ ألأِويأمِ لأ
تال
ِ ل
سيح،أ وو ِلدناألأن أ وْأجيضاًأ
أباِت ِأ
أمِرلبأب ليب لأ
ون وْأطاِِ وبي لن أ
أمِتسيح أإلأِن ِ
ٍط لأئ ِأة؟أ
أِِلأ لأ
أخاهماً أ
خ ًأ
وأ
طاة ،أأجللأفلأيكي ون لأ و
و،أ
أدد ور أجلُِن أما ألأُدأ أ ل لدم وأ
حاش * أفإنأ أإن و
ِ
وأ
أباِناميس أ وأم ُّأ
أمرل لنِأديأاً أ* أألنأ
أجللأ لن و لأ
أنِأس و
ِ
أصألِبأ ووأ
أم لع لأ
ناميس أِِ لأك أأجلحأيا أهلل أ* لأ
أِِلأ
أمِت ِ
سيح و
ْأ
أم لأ
أف  .أ أوماِ ِأ
أي ليا ِأ
لأفألحيا ،أال أجنا ،ألُ لأ
سيح ل
أمِت و
مِ أ ِ
ِ
هِأ
ْأ أ
أإيتان أمُأ ِأ
أمِج لس ِد أجنا أأجلحأياهو أف
لأ
ياة أف
ل
أدِن  .أ
مِايأأجل لأ
ول لا لل ل
أنِ لس وه ل
حبأن ،أ ل

The Reading from the Epistle of St. Paul
)to the Galatians. (2:16-20
Brethren, you know that a man is not
justified by works of the Law but through
faith in Jesus Christ. Even we have believed
in Christ Jesus, in order to be justified by
faith in Christ, and not by works of the Law,
because by works of the Law shall no one be
justified. But if, in our endeavor to be
justified in Christ, we ourselves were found
?to be sinners, is Christ then an agent of sin
Certainly not! But if I build up again those
things which I tore down, then I prove
myself a transgressor. For I through the Law
died to the Law, that I might live to God. I
have been crucified with Christ; it is no
longer I who live, but Christ Who lives in
me; and the life I now live in the flesh I live
by faith in the Son of God, Who loved me
and gave Himself for me.

THE GOSPEL
)(For the Eighth Sunday of Luke
The Reading from the Holy Gospel
ْفصل ْشريف ين ما يبشارية ي
القد ي
يس لوقا ال منجتلي يي
ْ
م
)according to St. Luke. (10:25-37
At that time, a lawyer stood up to put Jesus
متذ الط ي
التمل ي
شتر و ي
الب ي
اهر )(10:25-37
ْ
to the test, saying, “Teacher, what shall I do
ِ
أنامير ن أ،أوُننالأ to inherit eternal life?” Jesus said to him,
ع
نان،أ لهننناأإِ ن
نِّأمِ من ِأ
أيسنني ل
ف ن أِِن ل
ل
ل
“What is written in the Law? How do you
ج ِبل ن ناًألِ ن ن وأهتأ"ين نناأم لنلِن ن أنم،أمن نناِمأأجلدأت ن ن و ِ
أألر للأمِ ين نناةأ
وم لأ
ل read?” And the lawyer answered, “You shall
ل
و و
ناِمأكِر ننبأفن ن أمِن نناميس؟أ love the Lord your God with all your heart,
مألُ ِدي ننة؟لأ*أفق ن لأ
نالأِ ن وأنهتأ"م ن و
ل
ل
و
and with all your soul, and with all your
ِ
ِ
أوُالتأ"أجلحأِبب أ
لأ
ِّأمْأ strength, and with all your mind; and your
أمِب أإِ ل ل
لك ل
يفأملقألأأجوب؟*ألأفأللا ل
ِّ،أو ِمنْأ neighbor as yourself.” And Jesus said to
ِّ،أو ِمْأأ وك ِ
أك ِ أوُندأ لرِم لأ
أنِأ ِس لأ
وك ِ ألُلأ ِ لأ
ِّ،أو ِمْ و
ل
him, “You have answered right; do this, and
وك ِ ِ
نِّ،أولأُبي نِّ ل ِ
ِ
أِ أِن لأ
اِصنيم ِ أ you will live.” But the lawyer, desiring to
أك لنِأس ل
لل
نِّ*ألأفق ل
نالألِن وأهتأ"أب ل
نه،أ justify himself, said to Jesus, “And who is
ِس وأ
ِّ،ألفأرل أيا"*ألأفألرلمهأجنأأ وي ل ِأك أأ لن
جلبأ لو.أإدأ لت أأِِِ لأ
ل
ل
ل
my neighbor?” Jesus replied, “A man was
ِ
ناهأيسننيعوأوُن لأ
أِلأيسننيلأ
نال أ
نالتأ going down from Jerusalem to Jericho, and
ومننْأألُبيب ن ؟"*ألأفنن ل
لأفقن ل
عتأ" ل
أمْأأجورشنليمأإِن أجري نا،أأفيُنعأ he fell among robbers, who stripped him and
أمنأ ل ِد مًر ِأ
ل
ل
كانأإنأ ٌ
" ل
ل
ل
ل
سان و
ل
beat him, and departed, leaving him half
ولبحن أ
لُنأ لْأوِصنني :أ،ألف لننب أ
أح ن  :أ dead. Now by chance a priest was going
نيهو،أومللبكننيهو ل
أُنأ لْ ل
وهو،أ ل
2

ِ
:
نِّأ
نان وأ
وم ننو*ألف نناملِ ل أجنأكا نن ناًأك ن ل
أمنأ ل نند مًرأفن ن أِِ ن ل
ل
ِ
ِ
ِ
اِ لِّأ
*أوكن ن ن أ
نازأم ن ننْأجمام ن ننه ل
ول ن ن ل
ص ن ن لنبأهو،أ ل
مِطبين ن ن ِأ،ألأفألبأ ل
ناز ِ
أِ
أمن ننْأ
أمِتكن ن ِأ
الويأ،أوأجلم ن ن أإِ ن ن لأ
ولن ن ل
صن ن لنبأهو،أ ل
نان،ألأفألبأ ل
ِِ
ِ
ِ
أمننبأ ِبن ِأنه،ألأفألتنناأرأآهو،أ
أمسنناف مًب ل
جمامننه*أ و نمأإنأرننامبياً و
ِ ِِ
ِ
وصنبأدل ناأ
مل ل ن لْ*ألفلأدناأإلأِين أه،أ ل
وضنتأ لدألبمحام أنه،أ ل
وح لتل وهأدل أهمُِر ِهأوجم أ ِب ِهأإِ أوفن وند :أ،أ
لزيراً ل
أوخت أمًب،أ ل
ومدأرلنن أبن ِِ
نأمبه*أوفن أمِ ل نِأند،أفيتنناأ ون لنيأخن ِ
نارٌأ،أأجلخن لبل أ
ناأِِص ن ِ
نالأِ ن وأنهتأ
ناريأ ِْأ أوجلدأطا وأت ن أ
ناح ِب و
هين ن ل
أمِِن ن وند ِأ،أوُ ن ل
ِ
ِ ِ ِِ
أِِّأ
.أوم أتاأمونأِ وأألأف أي ل أ لأام،ألأفأناأأجلهألأف ون وه ل
"مدأرلْأأبألمأبه ل
ِ
ِ
نارأ
ِأ
دن ن لد ل
نبأصن ل
أد ن أيلأهم *ألف نأل ُّيأ نِالءأمِ ،ل نةأمل أ لسن و
لأُبي ناً أِ
نالتأ"مِ ننايأ
أمِلص نني ِأ؟"*أُ ن لأ
أِلن نايأولُ ن لنعأُن نأ لْ و
عوتأ"ممن ن ِ
ضأ،أ
نالألِن ن وهأيس ننيأ
صن ن لن لعأإِين ن ِه أ
أمِبحأ لتن نة".أفق ن ل
ل
أكاِِّ" .أ
لأ
لأفاصأ لنعأجنأ لوأجيضاً

down that road; and when he saw him he
passed by on the other side. So likewise a
Levite, when he came to the place and saw
him, passed by on the other side. But a
Samaritan, as he journeyed, came to where
he was; and when he saw him, he had
compassion, and went to him and bound up
his wounds, pouring on oil and wine; then he
set him on his own beast and brought him to
an inn, and took care of him. And the next
day he took out two denarii and gave them to
the innkeeper, saying, ‘Take care of him; and
whatever more you spend, I will repay you
when I come back.’ Which of these three, do
you think, proved neighbor to the man who
fell among the robbers?” The lawyer said,
“The one who showed mercy on him.” And
”Jesus said to him, “Go and do likewise.

The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual.
THE DISMISSAL

ناأمننْأ ُننا ل أ
ناأمِتسن و
نيحأإِ و ننناأمِ ل قيق ن ،أين ل
الكاااها:أ وجي ن ل
ِ
ِ ِ
ِ
نارِةأ
أمِكلِين ِنةأمِ ل
نِّ و
مننْأأ لُنأ ِْأمألمنيمر،أ ِب لشننِادارأجومن ل
طنل
ومِبب ليئ ن ِ
أكن ن ِ ل :
ِ
أمِكن نبيمِأ
مِص ننل ِب ل
نةأم ننْ و
ل
أد ننب ولوق نندرأةأ ل
ِ ِ
ِ
ِ ِ
أمِت لكبلم ن ن ِنةأ
أمِس ن ننتاوية و
مِت ن ن ن ولِطل ن ننارأمِوق ن ننيمر ل
و
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
أمِتج نندأ
مِنبن ن ِ ل
مِناه لم ننةأمأللس نناه أو ل
أمِكن نبيمِأمِس نناُ ِ ل
ِ
أمِبورن ن ن ِ أ
أمِت لش ن ننبف لْ ُّ
ل
ناأمِتن لت ن نندمن أومِقديسن ن ن لْ و
ييحن ن ن ل
مِجننديبيْأ ِب وكن ِ أمننديح أوجُِ ننناأمِجلِ ن ِ ِ
أفن أمِِأق ِدي ِسن لْأ
ل ل
ل ل ل
ل
نياأجر ن ِ
ِ
أرل ن ِ
ناُلِ ِةأمِقس ننطنط نية،
ويي لحن نناأمِن ن لا ل ب أمِلِ ننم ل
ل
ِ
ِ
أمِتج ندِي لْأ
كام و
نبأ ناهأمٍِدمنةوأمِشنبيِة ،ومِقديسن لْ ل
ظلِ ِأب؛أو ِ
ُّ
آبالنن ن ن نناأمألُ ن ن ن نبِمرأ
أمِترل ن ن ن نألِِق لْأبن ن ن نناِ ل
دمء و
مِش ن ن ن ن ل ل
اأ)فون ن ن ن(،أصن ن ن ِ
مِترلليِش ن ن ن لْأبن ن ننا أومِِقن ن نِندي ِ
ناح ِبأ
ل
و
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
يسن ن ن ن ن ْأ
لو لش ن ن ن ننذي ِعأ لن ن ن ن أناهأمِبعي ن ن ن ننةأمِتوقلدر ن ن ن ننة أأومِقد ل
ِ
نيحأمإللِ ن ننه أ
أمِتس ن ن ِ
مِص ن ننديلق ِْ و
أوحنن ن ن لة ل
مكيم ل
أل ن نند ِي ل
أين ن ني ل
ي
ي
يس م ي
جتاااااد مي يا أولي ممبااااااس
الم ْ
والقد ْ
اااااتا الرساااااوْل متا ْ
3

Priest: May He Who rose from the dead,
Christ our true God, through the
intercessions of His all-immaculate and allblameless holy Mother; by the might of the
Precious and Life-giving Cross; by the
protection of the honorable Bodiless Powers
of Heaven; at the supplication of the
honorable, glorious Prophet, Forerunner and
Baptist John; of the holy, glorious and alllaudable apostles; of our father among the
saints, John Chrysostom, archbishop of
Constantinople, whose Divine Liturgy we
have now celebrated; of the holy, glorious
and right-victorious Martyrs; of our
venerable and God-bearing Fathers, of Saint
N., the patron and protector of this holy
community; of the holy and righteous
ancestors of God, Joachim and Anna; of the
holy, glorious and all-laudable Apostles

Olympas, Rodion, Sosipater, Tertios,
Erastos and Quartos of the Seventy;
Great-martyr Orestes of Cappadocia; and
Venerable Theostiriktos of Symbola; and
Nonnus, bishop of Heliopolis; whose
memory we celebrate today; and of all the
saints: have mercy on us and save us,
forasmuch as He is good and loveth
mankind.
Priest: Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ our God, have
mercy on us and save us.
Choir: Amen.

اسااتس
تااوس إر م،ري،روس م،رويديااوس سوسااتبا
ي
العظااي
ْ ااوس الا،ومكو مار
ْ اذيا ن ا ْا الرس ا يل الس ا مبعتا؛
فااااي الشااااه ي
داء أ ي
الكبااااادوكي؛ والبااااار
ْ ور مسااااتوس
ْ
ي
ي
الجلتاال فااي
توسا م
ْ ايمبوال؛ وأألتنااا
ث م
تتريكتوس نا ماا سا م
ي
نيمأ
نايْ و
ْ القديسا
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The Church's Prayer for the Dead
orthodoxinfo.com/death/prayer_dead.aspx

The Holy Orthodox Church, like a concerned mother, daily, at every divine service, offers up
prayers for all her children who have departed for the land of eternity. Thus, at the midnight
service troparia and prayers for the departed are read, and they are commemorated at its
concluding ektenia. This is so also at compline. At matins and vespers the departed are
remembered by name at the Augmented Ektenia, "Have mercy on us, O God ..." They are
commemorated three times during the Liturgy: at the Proskomedia, at the ektenia following
the Gospel, and after the consecration of the Precious Gifts when "Meet it is in truth . . ." is
sung. Furthermore, one day of the week is set aside for prayers for the dead -Saturday, on
which it is customary to have a service for the dead, unless it coincides with a feast, if such
is to be served on that day.

The Third Day
We commemorate the dead on the third day firstly, because those who have departed had
been baptized in the Name of the Father, Son and Holy Spirit, the One God in three Persons,
and had kept the Orthodox faith they received at holy baptism; secondly, because they
preserved the three virtues which form the foundation of our salvation, namely: faith, hope
and love; thirdly, because man's being possesses three internal powersreason, emotion and
desireby which we all have transgressed. And since man's actions manifest themselves in
three waysby deed, word, and thoughtby our commemoration on the third day we entreat
the Holy Trinity to forgive the departed all transgressions committed by the three abovementioned powers and actions. When St. Macarius of Alexandria besought the angel who
accompanied him in the desert to explain to him the meaning of the Church's
commemoration on the third day, the angel replied to him: "When an offering is made in
church on the third day, the soul of the departed receives from its guardian angel relief
from the sorrow it feels as a result of the separation from the body.This it receives because
glorification and offering is made in the Church of God which gives rise in it to blessed hope,
for in the course of the two days the soul is permitted to roam the earth, wherever it wills, in
the company of the angels that are with it. Therefore, the soul, loving the body, sometimes
wanders about the house in which his body had been laid out, and thus spends two days
like a bird seeking its nest. But the virtuous soul goes about those places in which it was
wont to do good deeds. On the third day, He Who Himself rose from the dead on the third
day commands the Christian soul, in imitation of His resurrection, to ascend to the Heavens
to worship the God of all."

The Ninth Day
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On the ninth day, the Holy Church offers prayers and the Bloodless Sacrifice for the
departed, that his soul be accounted worthy to be numbered among the choirs of the saints
through the prayers and intercession of the nine ranks of angels. St. Macarius of Alexandria,
in accordance with the angel's revelation, says that after worshipping God on the third day,
it is commanded to show the soul the various pleasant habitations of the saints and the
beauty of Paradise. The soul considers all of this for six days, lost in wonder and glorifying
the Creator of all. Contemplating all of this, it is transformed and forgets the sorrow it felt in
the body. But if it is guilty of sins, at the sight of the delights of the saints it begins to grieve
and reproach itself, saying: "Woe is me! How much I busied myself in vanity in that world!
Enamored of the gratification of lust, I spent the greater portion of my life in carelessness
and did not serve God as I should, that I too might be accounted worthy of this grace and
glory. Woe is me! Poor me!" After considering all the joys of the righteous in the course of
six days, it again is borne aloft by the angels to worship God.

The Fortieth Day [1]
From earliest antiquity the Holy Church has correctly and devoutly made it a rule to
commemorate the departed in the course of forty days, and on the fortieth day in
particular. As Christ was victorious over the devil, having spent forty days in fasting and
prayer, so the Holy Church likewise, offering for the departed prayers, acts of charity and
the Bloodless Sacrifice throughout the forty days, asks the Lord's grace for him to conquer
the enemy, the dark prince of the air, and that he receive the Heavenly Kingdom as his
inheritance. St. Macarius of Alexandria, discussing the state of man's soul after the death of
the body, says: "After the second adoration, the Master of all commands that the soul be led
to hell and that it be shown the places of torment there, the various parts of hell, and the
diverse tortures of the wicked, in which the souls of sinners ceaselessly wail and gnash their
teeth. The soul is borne about these various places of torment for thirty days, trembling lest
it itself be imprisoned therein. On the fortieth day it is once again borne aloft to adore the
Lord God, and it is at this time that the Judge determines the place of confinement proper
to it in accordance with its deeds. This is a great day for the deceased, for it determines his
portion until the Dread judgment of God, and therefore, the Holy Church correctly
commands that fervent prayer be made for the dead on this day."
The commemoration of the departed at the first opportunity after death is important and
essential because it alleviates the passage of the soul of the departed through the so-called
toll-booths. [2] St. Cyril of Alexandria says: "At Our soul's separation from the body, there
will stand before us on one side warriors and powers of Heaven, and on the other side the
powers of darkness, the princes of this world, the aerial publicans, the torturers, the
prosecutors of our deeds... Seeing them, the soul is dismayed, it shudders, and in
consternation and horror will seek protection from the angels of God; but being received by
the holy angels and passing through the aerial space, lifted on high under their protection, it
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encounters the toll-booths, as it were, certain gates or toll houses in which taxes are
exacted which will bar its way into the Kingdom, will halt and hold back its progress towards
it. At each of these toll-booths an account is demanded for particular sins."
The Venerable Theodora, as she passed through the toll-booths, was greatly aided by the
intercession of her elder St. Basil the New, which served to outweigh the torments for those
sins not covered by repentance.[3] Thus does commemoration benefit departed sinners.
A commemoration has been established by the Orthodox Church on the twentieth and
fortieth days after death, and also on the halfyear and yearly anniversaries of the death.
Grain (i.e., koliva or kutiya) [4] is brought by the relatives for the commemoration,
presenting an image of the Resurrection itself. In general, the custom of observing days for
the commemoration of the dead has been continuously observed in the Orthodox Church
from the beginning of its establishment until our own times, being handed down from
generation to generation, from century to century. The Divine Liturgy has always been
celebrated in memory of the dead, the great propitiatory sacrifice is offered up for them,
psalms are read, and on these days many have increased and continue to increase their
offerings in the church, assisting the poor and needy brethren out of love for their departed
brethren. [5]
Aside from personal days set aside for commemorating our departed friends and relatives,
the Orthodox Church, like a mother that loves her children, has set aside certain days on
which all Orthodox Christians that have departed in hope of resurrection and eternal life
must be commemorated in general. Such days are termed "universal," or simply "ancestral"
days. They are as follows:

Meatfare Saturday
The first universal, ancestral Saturday is on Meatfare Saturday. It falls during Meatfare Week
and before the last day on which one may eat meat before the Great Fast begins. The
following day, Sunday, commemorates the Dread judgment of Christ, and the Church prays
for all that have departed in faith and hope of resurrection, beseeching the righteous judge
to show forth His mercy upon them on the very day of impartial retribution at the universal
judgment. The establishment of this Saturday dates from the first years of Christianity.
Among the prayers during the divine services on this Saturday, we hear one for all "that
from Adam until today have reposed in piety and correct faith," of every calling and every
age; "for all that have drowned, that battle hath mown down, that earthquake hath
swallowed up, that have been slain by murderers, that fire hath consumed, that have been
food for the wild beasts, birds and serpents, that have been struck by lightning and have
perished in freezing cold, that have fallen by the sword, that the horse hath trampled, the
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rock struck or the earth covered up, that have been slain by deadly potion or poison, or
have choked on bones ... ", i.e. all that have met untimely deaths and have been left without
a proper funeral.
Thus does the Church care for all our fathers, brethren and relatives.

Trinity Saturday
This falls on the eve of Pentecost, hence the appellation "Trinity Saturday." On the day of
Pentecost (or Trinity Day), the Holy Spirit descended upon the earth to teach, sanctify and
lead all people to eternal salvation. Therefore, the holy Church calls upon us to make a
commemoration on this Saturday, that the saving grace of the Holy Spirit wash away the
sins from the souls of all our forefathers, fathers and brethren, that have reposed
throughout the ages and, asking that they all be united in the Kingdom of Christ and praying
for the redemption of the living and for the return of their souls from captivity, she begs the
Lord to "give rest to the souls ... that have fallen asleep, in ... a place of refreshment; ... . for
the dead shall not praise Thee, O Lord, neither shall they that are in hell make bold to offer
unto Thee confession. But we that are living will bless Thee, and will pray, and offer unto
Thee propitiatory prayers and sacrifices for their souls."

Second, Third and Fourth Saturdays of the Great Fast
Since throughout the Great Fast such commemorations as are performed at every other
time during the year do not occur during the celebration of the Presanctified Liturgy, it is
the accepted practice in our Orthodox Church to commemorate the departed on these
three Saturdays, that the dead be not deprived of the Church's saving intercession. (The
remaining Saturdays of the Great Fast are consecrated to special celebrations: Saturday of
the first week to St. Theodore the Recruit; Saturday of the fifth week to the praise of the
Theotokos; the sixth Saturday commemorates the resurrection of the Righteous Lazarus.)
[7]

Tuesday of St. Thomas Week
On this day, in accordance with accepted custom, a commemoration of the dead is made by
the faithful, with the pious intent that, having celebrated a radiant festival to the glory of
Christ's Resurrection they share the great joy of this paschal feast with those that have
departed in the hope of their own blessed resurrection, the joy of Which our Lord Himself
announced to the dead when He descended into hell to proclaim His victory over death and
to lead forth the souls of the righteous of the Old Testament. Because of this great spiritual
joy, the day of this commemoration bears the name "day of rejoicing." [8] There is indication
of the commemoration of the dead on St. Thomas Monday or Tuesday in the writings of the
Fathers of the Church. [9]
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Day Commemorating Orthodox Soldiers
Aside from days designated for the general commemoration of all the departed, the Holy
Orthodox Church has instituted two days for the commemoration of Orthodox soldiers and
all that have laid down their lives in battle for faith and fatherland. These are:

August 29th
On this day, the Church remembers the Beheading of St. John the Forerunner. Those that
lay down their lives for faith and fatherland and all that die on the field of battle are like
unto this righteous man who suffered for the truth. Thus, the Holy Church considers it
proper to pray on this day, August 29th, for all Orthodox soldiers. This commemoration was
instituted in 1769, during the reign of Empress Catherine II, at the time of the war with the
Turks and Poles.

The Saturday of St. Dimitry (the Saturday before October 26th)
On this day, the Holy Church commemorates all Orthodox Christians killed in battle; it was
established by Great Prince Dimitry Ivanovich Donskoi [10] on his patron saint's day, in
1380. When he had gained his famous and glorious victory over the wicked Tartar prince
Mamai on the field of Kulikovo (beyond the River Nepryadva in the present-day province of
Tula), he made a pilgrimage to the Lavra of the Holy Trinity and St. Sergius from which he
had gone forth to that battle at which two warrior monks of that monastery (the former
boyars Oslyabya and Peresvyet) fell. Having commemorated all that fell in the war, he
decided later to make this commemoration annually on the Saturday before October 26th,
St. Demetrius' day. Subsequently, Orthodox Christians began to commemorate on this
Saturday not only those Orthodox warriors that laid down their lives on the field of battle for
faith and fatherland, but also all Orthodox Christians that have died in the faith.

Examples of the Efficacy of Prayers Offered for the Dead at the
Liturgy and of the Church's Prayers for the Dead
St. Gregory the Dialogist, Pope of Rome [11], sets before us a remarkable example of the
effectiveness of prayer and the bringing of offerings for the departed, which took place in
his monastery.
"One brother," he says, "for breaking the vow of poverty, was deprived of a church funeral
and prayers after his death for a period of thirty days, in order to strike fear in the hearts of
the others. But later, out of compassion for his soul, the Bloodless Sacrifice and prayers
were offered up for him for the space of thirty days. On the last of these days, the deceased
appeared in a vision to his brother, whom he had left among the living, and said: 'Until now
it has gone badly for me, but now I am at peace, for today I received communion.'"
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This same holy Father, in his dialogues with the Deacon Peter, tells of the apparition of a
dead man who begged a priest to help him by praying for him to God. "From this it is
obvious," he concludes, "how profitable the Sacred Sacrifice is for souls; for the souls
themselves ask it of the living, and indicate the means by which they are cleansed of sins."
St. John the Merciful, Patriarch of Alexandria, [12] often celebrated the Divine Liturgy for the
dead, and stated that it is a great aid to their souls. To corroborate this, he cites the
following:
"There was a certain prisoner whose parents, considering him dead, had the Liturgy served
three times a year for himon Theophany, Pascha and Pentecost. After he had been released
from captivity, returning unexpectedly to his parents, he recalled that on those very days a
certain man of glorious appearance came to him in prison carrying a torch. The fetters fell
from his hands and he was freed; the rest of the days he was again in chains as a prisoner."
St. Gregory the Dialogist also relates that during the lifetime of St. Benedict of Nursia [13]
there lived two women who had the unfortunate habit of judging their neighbors, speaking
evil and reproaching others. Learning of this, the Venerable Benedict said to them: "Curb
your tongues, or I will have to excommunicate you from the Holy Mysteries." But, all the
same, they did not cease their evil habits and even said nothing in reply to the saint's
paternal admonition. Several days later both women died in their virginity and were buried
together in the church. When the Divine Liturgy was served and the deacon exclaimed:
"Catechumens, depart!", many Christians beheld the two virgins leaving their tombs and the
church, for they were unable to remain there during the Divine Liturgy. This occurred at
each Divine Liturgy. When St. Benedict discovered this, he took pity on them and, taking a
prosphora, he commanded them to take it to the church and to remove a particle from it for
the repose of their souls. He also ordered them commemorated during the performance of
the Mysteries of Christ. After that, none of the Christians saw them leaving the church. From
this, all understood that, owing to the Holy Church's prayer for the departed and the
offerings, the departed virgins had received forgiveness from God. [14]
The Greek Emperor Theophilus [15] lived carelessly and did not concern himself with the
salvation of his soul. Death found this sovereign in the midst of his sinful life. The Empress
St. Theodora, Theophilus' consort, was horrified at the heavy lot that would befall her
husband in eternity. At her behest, prayers were increased in the churches, alms were
distributed, good works were performed. And what was the result? The prayers of the
Church reached the Lord. Theophilus was forgiven, to the spiritual joy of his grieving spouse
and to the consolation of the Church, which has so merciful and mighty a Lord, Who gives
life to the dead and leads them forth from the abyss of hell, not only bodily, but spiritually.
[16]
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"But who can number," asks St. John of Damascus, "all of the testimonies found in the
biographies of holy men, in the accounts of the lives of the holy martyrs and the divine
revelations, which clearly indicate that even after death tremendous benefit is rendered to
the departed by prayers, Liturgies and the distribution of alms for them. For nothing given
to God perishes in return, but is rewarded by Him with the greatest interest."

Examples of the Efficacy of Prayers for the Dead
St. John of Damascus relates: "A certain holy man had a disciple who was living heedlessly.
And what happened? Death found him in the midst of his carelessness. The merciful
Heavenly Father, roused by the tears and cries of the elder, revealed to him the youth
burning in flames up to his neck, like the merciless rich man mentioned in the parable of
Lazarus. And when the saint subjected his flesh to strict mortification, fervently beseeching
God for the forgiveness of his disciple, he beheld him enveloped in flame up to his waist.
Finally, when the holy man had increased his ascetic labors yet more, God revealed him in a
vision to the elder, removed from the flame and completely free."
The holy martyr Perpetua [17] relates: "One day, at the time of general prayer in prison, I
unexpectedly uttered the name of my dead brother Dinocrates. Struck by this unusual
occurrence, I began to pray and sigh for him before God. On the following night I received a
vision: I saw Dinocrates come forth, as though from a dark place. He was in intense heat,
tormented by thirst, filthy in appearance and pallid. On his face was the wound from which
he had died. Between us yawned a deep crevasse, and we were unable to approach each
other. Beside the place where Dinocrates stood there was a full cistern, the lip of which
stood much higher than my brother's stature, and Dinocrates stretched, trying to reach the
water. I was filled with pity, for the height of the rim prevented my brother from drinking.
Immediately after this I awoke and realized that my brother was in torment. But believing
that my prayer could help him in his suffering, I prayed all day and night in the prison, with
cries and lamentations, that Dinocrates be treated mercifully. And on the day on which we
were kept in chains, I received a new vision: the place which before I had seen had been
made bright, and Dinocrates, with a clean face and beautiful apparel, was enjoying its
coolness. Where he had had a wound, I saw only a trace of it. The rim of the cistern was no
higher than the waist of the young man, and he was able to draw water from it without
effort. On the rim of the cistern stood a golden cup full of water. Dinocrates approached it
and began to drink from it, but the water in it did not decrease. Satisfied, he stepped away
from it and began to rejoice. With this the vision ended. I then understood that he had been
released from punishment.
One day the Venerable Macarius of Egypt was walking about the desert and found a driedout human skull lying on the ground. Turning it over with his staff, the saint heard a sound,
as though from a distance. Then Macarius asked the skull: "What manner of man wast
thou?"
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"I was the chief of the pagan priests that dwelt in this place," it replied. "When thou, O Abba
Macarius, who art full of the Spirit of God, pray for us, taking pity on them that are in the
torments of hell, we then receive a certain relief."
"And what manner of relief do ye receive?" asked Macarius. "And tell me, what torments are
ye subjected to?"
"As far as heaven is above the earth," replied the skull with a groan, "so great is the fire in
the midst of which we find ourselves, wrapped in flame from head to toe. At this time we
cannot see each others' faces, but when thou prayest for us, we can see each other a little,
and this affords us some consolation."
On hearing this reply, the venerable one wept and said: "Cursed is that day when man broke
the divine ordinance!" And once again he asked the skull: "Are there any other tortures
worse than yours?"
"Beneath us, much farther down, there are many others," it replied.
"And who are found in such unbearable torments?" asked Macarius.
"We who did not know God, yet experience the mercy of God a little," answered the skull.
"But they that knew the name of God, yet rejected Him and did not keep His
commandments, undergo much heavier and worse torments below."
After this St. Macarius took the skull, buried it in the ground and departed thence. [18]

Examples of the Efficacy of Alms Distributed in Memory of the Dead
The Blessed Luke relates that he had a brother who, having, become a monk, concerned
himself little with his soul and died, not having prepared himself for death. The holy elder
wished to discover what his brother had been accounted worthy of, and he began to entreat
God to reveal his lot. One day, during his prayers, the elder beheld the soul of his brother in
the hands of demons. Meanwhile, money and costly things had been found in the cell of the
deceased, from which the elder understood that the soul of his brother was suffering,
among other reasons, for breaking the vow of poverty. All the money that had been found
the elder gave to the poor. After that, he again began to pray, and beheld the judgment seat
of God and the radiant angels contending with the demons for the soul of his brother. The
demons cried out to God: "Thou art just! Judge Thou! This soul belongs to us, for it hath
done our deeds!" But the angels said that the soul of the dead man had been freed by the
alms which had been distributed for it. To this the evil spirits objected, saving: "Did the
deceased distribute the alms, or did this elder distribute them?", indicating the Blessed
Luke.
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The elder was terrified by this vision, but nonetheless summoned up the courage to say: "It
is true that I distributed the alms, but not for myself, but for this soul." The outraged spirits,
hearing the elder's reply, straightway vanished, and the elder, consoled by this vision,
ceased to doubt and grieve over the fate of his brother.
The holy Abbess Athanasia of Aegina [19] stipulated in her testament that the sisters of her
convent prepare meals for the poor in her memory throughout the forty days following her
demise. But the nuns carried out this command only until the ninth day, and afterwards
ceased. Then the saint appeared to them with two angels and said: "Why have ye forgotten
my bequest? Know ye not that alms given for the soul until the fortieth day and the feeding
of the poor move God to mercy as well as the prayers of the priests? If the souls of the
departed were sinful, God granteth them remission of sins; and if they were righteous, the
charity performed on their behalf serves for the salvation of them that perform the
charitable works." Having said this, the Venerable Athanasia drove her staff into the ground
and vanished. The next day the sisters saw that her staff had sprouted. Then they gave
glory to God, the Creator of all things. [20]

Endnotes
1. Throughout the forty days it is essential for each Orthodox Christian to commemorate his
departed (newly-reposed) relatives. This consists of commemorating the departed during
forty daily liturgies at Proskomedia and in the ektenias of offering to the Church
prosphoras, wine, incense and candles, and of distribution of alms for the repose of the
newly-departed.
2. Toll-booths (Gr. telonion)a term borrowed from the history of the Hebrew nation and
used metaphorically to describe the barriers souls encounter in the ascent to Heaven. In
Roman Palestine, the publicans stood at special tax-collection booths at which they extorted
money from the populace. The Fathers of the Church, notably St. Cyril of Alexandria in his
"Homily on the Departure of the Soul" (PG 77.981), applied this term to the aerial places of
torment the soul meets after death. Further evidence of the toll-booths, or aerial customs,
may be found implied in Homily XXII of St. Macarius of Egypt (Spiritual Homilies, p. 171), the
Ladder of St. John Climachus (Step VII:50, p. 120), and in many of the divine services and the
lives of the saints.
3. cf. the Life of St. Basil the New, March 26.
4. Koliva or kutiya is grain or rice cooked with honey or sugar and sometimes mixed with
plums, raisins and other sweets. The grain and fruit brought to the commemoration of the
dead signifies that the dead will truly rise again from the grave, for both grain which is sown
in the earth and the fruit which is laid on the earth, decays first, and afterwards brings forth
abundant ripe, whole fruit. The honey or sugar used in the kutiya signifies that after the
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resurrection of the Orthodox and the righteous, there awaits a joyous and blessed life in the
Heavenly Kingdom, not a bitter or sorrowful one. The koliva or kutiya prepared from grain
expresses the faith of the living in the resurrection of the dead to a better life, just as that
seed, having fallen upon the ground, although undergoing corruption, yet grows to attain a
better ap- [Webmaster note: the original text breaks off here unexpectedly.]
5. They also remember the departed on the days of their birth and of their patron saint.
6. "Prayer at Pentecost Vespers," Service Book of the Holy Catholic-Apostolic Church,trans.
Isabel F. Hapgood (3rd ed. rev.; Brooklyn, N.Y.: Syrian Antiochian Orthodox Archdiocese,
1956), p. 256.
7. The origin of the commemoration of the dead on the second, third and fourth Saturdays
of the Great Fast dates back to the compilation of the Church's typicon, but when and by
whom it was instituted is unknown.
8. "Radunitsa" or "radonitsa".
9. St. John Chrysostom very clearly mentions the commemoration of the dead performed on
Tuesday of St. Thomas week in his "Homily on the Cemetery and the Cross": " For what
cause," asks the hierarch, "did our fathers, leaving their houses of prayer in the city,
establish the practice of assembling outside the city on this day and in this very place? In as
much," answers Chrysostom, "as here rests a multitude of the departed; today Jesus Christ
went down to the dead; thus we also gather here. Why, this very place is called a place of
sleep (cemetery), that you might know that they [who] have died and lie here have not died,
but rest and sleep" ("Sermon on the Cemetery and the Cross," Works of our Holy Father John
Chrysostom, Archbishop of Constantinople, in Russian Translation, Vol. II, Book I, p. 431. St.
Petersburg: St. Petersburg theological Academy, 1896).
10. Reigned 1363-1399.
11. Commemorated March 12.
12. Commemorated November 12.
13. Commemorated March 14.
14. St. Gregory the Dialogist, The Life and Miracles of St. Benedict, ch. 28 (Collegeville, Minn.:
Liturgical Press, n.d.), pp. 52-54.
15. Reigned 829-842.
16. Cf. Synaxarion, Meatfare Saturday, Lenten Triodion, p. 21 (Moscow, 1897).
17. Commemorated February 1.
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18 Cf. the "Life of St. Macarius the Great" in the Lives of the Saints, compiled by St. Dimitry of
Rostov, January volume, pp. 610-611.
19. Commemorated April 12.
20. Ibid., St.Dimitry of Rostov, April volume, pp. 175-176.
From Orthodox Life, Vol. 78, No. 1, pp. 15-26. Translated from a pamphlet, published by the
Russian Orthodox Convent of Our Lady of Vladimir in San Francisco, n.d.
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